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ABSTRACT 

Mahakavi Bharathi, a multi-lingual poet, loved language, nationality, and culture. He 
was keen to end the differences between the people. He is the creator of the new world 
by throwing a spear of writing. He wiped out the thinking of "I" and planted the 
tradition of thinking "We". He spread the feeling that the human race is one despite 
differences in language. He did not think that his language was his race; he respected all 
living beings as a single group. Therefore, Bharathi looked into the problems of 
Malayalam-speaking people. Just as there was a 'Bharathidasan' in Pudhuchery, there 
was also a 'Dasan' (follower) for Bharathi in Kerala. The Dasan who tried to implement 
Bharati's ideological ideas was Krishnasamy Iyer. Although Bharathi had no knowledge 
of Malayalam, he understood the nature of the language very well. This article focuses 
on Bharathiyar's article focusing on ideological thoughts on the topics of caste problem, 
Theeyar society, Vivekananda thoughts, Renaissance thoughts, Thunchaththu 
Ezhuthachan, nature of Malayalam language, land environment, Raghava Shastri, 
Krishnasamy Iyer, etc. 
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முன்னுரை 

மனிதனிறையய யதான்ைிய ஏற்ைத்தாழ்வுச் சிந்தறன, சாதியம் என்னும் பபரும் பிளறை 
ஏற்படுத்தியது. இது மனிதனிறையய காணப்பட்ை மனிதயநய மாண்றபச் சிறதத்தது. இப்பிரிைிறன 
ைாதம் நம் யதசப்பிணியாய் எங்கும் ைியாபித்திருப்பறதக் கண்ை பாரதி சாதியத்றத பதாறலக்க 
சாதியத்தில் தீறய மூட்டினார். இது பாரதியம் என்னும் உணர்றை யமயலாங்கச் பசய்தது. மறலயாள 
மண்ணில் ஒலமிட்டுக் பகாண்டிருந்த சாதியச் சிக்கறல கண்கூைாய் காணைில்றலயாயினும் தான் 
யகட்டுணர்ந்த பசய்திகறள றமயமாகக் பகாண்டு மறலயாள மண்ணில் நிலவும் சாதியச்சூழறல, 
தமது கட்டுறர ைழி அலசியாய்கிைார் பாரதி. 

 
தயீ சமுதாயமும் சாதியச்சிக்கலும் 

 சாதியம் மனிதறன அன்னியப்படுத்தியது. ஆலயப் பிரயைசம், யமலாறை அணிதல், ஆலயத்தின் 
அடுத்துள்ள பாறதகளில் நைக்கவும் தறை ைிதித்திருந்தனர். யமல் சாதியினர், பிைமக்கறள கீழ் 
சாதியினர் என்ை முத்திறரக்குத்தி அம்மக்களிைம் அதிகாரத்தாண்ைைம் தறலைிரித்தாடியது. யமலாறை 
அணிைதற்கு ைரி பசலுத்த யைண்டும் என்ை சட்ைமும் ைிதித்திருந்தனர். யமலாறை அணிைதற்கு ைரி 
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பகாடுக்க மறுத்து தன் மார்றப அறுத்துக் பகாடுத்த ைரீப் பபண்மணி ைாழ்ந்த மண் மறலயாள நாடு 
என்பறதயும் கூை யைண்டியுள்ளது. சாதியின் அடிப்பறையில் முதல், இறை, கறை என்று பாகுபடுத்தி, 
முதல் நிறலயினரான உயர்சாதியினர் இறைநிறல சாதியினறர அடிறமப்படுத்துைதும், இறைநிறல 
சாதியினர் கறைநிறலச் சாதியரான ஹரிஜனங்கறள அடிறமயாகக் காணும் நிறலயும் காலங்காலமாக 
பாரதநாட்டில் காணப்பட்யை ைருகின்ைது. 

 நாராயண குருவும், குமரன் ஆசானும் பிைந்த ஈழை சாதியினருக்குக் கல்ைி, பதாழில், 
ஆலயப்பிரயைசம் மறுக்கப்பட்ைது. தங்கள் குழந்றதகளுக்கு பதய்ைத்தின் பபயர் கூை றைப்பதற்கு 
மறுப்பு ஏற்பட்ைது. எனயை தான் பத்மநாபன் என்ை பபயர் பப்பு என்றும், நாராயணன் நாணு என்றும் 
அறழத்து ைந்தனர். ைாக்ைர் பப்பு ஈழைர் என்பதால் கல்ைியும், யைறலயும் மறுக்கப்பட்ைது. 
ஈழைர்களுக்குப் படிப்பு ைிலக்கப்பட்டிருந்த காலத்தில் ஓர் ஆங்கியலயரின் தயைால் திருைனந்தபுரம் 
இங்கிலீஸ் உயர்நிறலப்பள்ளியில் அைருக்கு இைம் கிறைத்தது. அந்தக்காலத்து எம்.ஏ பரீட்றசயில் 
யதர்ச்சி பபற்றும், எல்லாைிதமான தகுதிகளும் இருந்த யபாதிலும் பப்புவுக்குத் திருைிதாங்கூர் சர்க்கார் 
மருத்துைமறனயில் இைம் கிறைக்கைில்றல. தனக்கு யைறல மறுக்கப்பட்ை பபாழுதும் தளராது 
முயன்று றமசூரில் மருத்துைராகப் பணியாற்ைினார் (Kumaran Asan, George, 1972). பின்னர் 
நாராயணகுருவுைன் யசர்ந்து ஈழை சமுதாயத்தின் ைளர்ச்சிக்காகப் பாடுபட்ைார் என்பதும் 
குைிப்பிைத்தக்கது. இந்தச் சூழறல மாற்ைியறமக்கும் யநாக்கில் துைங்கப்பட்ையத ஸ்ரீநாராயணகுரு தர்ம 
பரிபாலன யயாகம். 

 ஸ்ரீநாராயணகுரு தர்ம பரிபாலன யயாகம் என்ை அறமப்பு மறலயாள நாபைங்கும் கிறளகள் 
அறமத்து பபரும் மாற்ைத்றத ஏற்படுத்தியது. இவ்ைறமப்பின் மாநாடு ஆலுைாயில் நறைபபற்ைது. 
அதில் உறரயாற்ைியைர் பாலக்காட்டிலுள்ள ைிக்யைாரியா காயலஜ் முதல் ைாத்தியாராகிய ஸ்ரீமான் பி. 
சங்குண்ணி அக்ராஸனம் ைகித்தார். அப்யபாது அைர் பசய்த பிரசங்கத்தில் சில குைிப்பான ைார்த்றதகள் 
பசான்னார். அறையாைன, 

 நாம் பயப்பைக் கூைாது, மனம் தளரக்கூைாது, யமற்குலத்தார் நம்றம எத்தறன ைிதங்களில் 
எதிர்த்த யபாதிலும் நாம் அைர்கறள கைனியாமல் இருந்துைிை யைண்டும். எனக்கு பாலக்காட்டில் 
அடிக்கடி றகபயழுத்துச் சரியில்லாத பமாட்றைக் கடிதங்கள் ைந்து பகாண்டிருந்தன. அந்த கடிதங்களில் 
நான் காயலஜ் ைாத்தியாராய் யைறலயில் இருக்கக் கூைாபதன்றும் அது பிராமணர் பசய்ய யைண்டிய 
பதாழில் என்றும், எனது முன்யனார் பசய்த பதாழில்களாகிய உழவு, ைிைகு பைட்டுதல், மரயமறுதல் 
முதலியனவுயம தான் பசய்யத்தக்க பதாழில்கபளன்றும் பாலக்காட்டுப் பிராமணர் பசால்லுைதாகத் 
பதரிகிைது. இப்படிப்பட்ை ைார்த்றதகறள நாம் கைனிக்காதது யபால இருந்துைிை யைண்டும். நாம் கீழ் 
ஜாதி என்ை நிறனப்றபக் கூைாது. எைன் தன்றன எப்படி நிறனத்துக் பகாள்கிைாயனா அைன் அப்படியய 
ஆகிைிடுகிைான். நாம் யமல் ஜாதியறர பைல்ல யைண்டுமானால், யமன்றமக் குணங்கள் பழகிக் 
பகாள்ளயைண்டும். படிப்பினால் யமன்றமயறையலாம். இவ்ைாறு ஸ்ரீமான் சங்குண்ணி தீயருக்கு நல்ல 
உபயதசங்கள் பசய்தார் (Poompuhar Brothers, 1988). 

 ஆலுைாய் கூட்ைத்தில் மகளிருக்கான தனிக் கூட்ைம் நறைபபற்ைது. அதில் பகௌரியம்றம என்ை 
தீய சாதி பபண் ைந்து இங்கிலீஷில் யபசினாள். இைன் பி.ஏ. பரிறஷயில் யதைியைள். இைருறைய 
யபச்சில் எல்யலாரும் ைியந்தார்கள். தீயர் முன்னுக்கு ைந்து யமன்றம பபை முயற்சி பசய்ைதில் 
திைான் கிருஷ்ண நாயர் மிகுந்த அனுதாபம் காட்டிைருகிைார் (Poompuhar Brothers, 1988). 

 குருைின் ஆக்கப்பணிகள் இவ்ைின மக்களிறையய பபரும் புரட்சிறய ஏற்படுத்தியது. ஒரு 
குைிப்பிட்ை சமூகம் ஒடுக்கப்பட்ை/ தாழ்த்தப்பட்ை நிறலக்குத் தள்ளப்பட்டிருப்பது அரசு சார்ந்த 
ைன்முறையால் மட்டும் சாத்தியப்பட்டிருக்க முடியாது. அதற்குக் கலாச்சார, கருத்தியல், பண்பாட்டு 
நைைடிக்றககளும் காரணமாக இருந்திருக்கின்ைன” என்ை கூற்றும் இங்கு நிறனவு பகாள்ளத்தக்கது 
(Velsamy, 2006). 
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விவவகனந்தர் கருத்து 
ைியைகானந்தர் யகரளாறைக் குைித்தத் தனது கருத்றத பைளிப்படுத்துறகயில் யகரளம் ஒரு 

றபத்தியக்காரர்களின் உலகம் (யகரளம் ஒரு ப்ராந்தாலயம்) என்ைார். ஆத்மீகச்சிந்தறனயாளரான 
ைியைகானந்தர் இவ்ைிதமான கருத்றத முன் றைப்பதற்கான காரணம் என்னைாக இருக்கும் என்பது 
குைித்து ஆராய்றகயில், மனிதறன மனிதனாகக் காணாத ைியைக புத்தியுறையைர்கள் இந்நிலமக்கள் 
என்ை அைர்தம் புரிதயல, இவ்ைிதமான, கருத்திற்கு அடித்தளமாய் அறமந்திருத்தல் யைண்டும். எனயை 
தான் பாரதியும் இக்கூற்றைக்குைித்த ைிைாதத்றத தனது கட்டுறரயில் முன்றைக்கின்ைார். “பூமி 
மிகவும் பசழிப்பாகவும், அழகாகவும் இருக்கிைது: மறலயாளத்தில் மனிதர் மாத்திரம் மூைர்” என்று 
யைதைல்லி பசான்னாள்.” மூைர் மறலயாளத்தில் மாத்திரமா? இந்தியாைில் எங்கும் தான் நிரம்பிக் 
கிைக்கிைார்கள்” என்ைார் ராகை சாஸ்திரி. ”இருந்தாலும் சராசரிக் கணக்குப் யபாட்டுப்பார்த்தால் 
மறலயாளத்தில் மூைர் பதாறக அதிகம். ைியைகனந்தர் மறலயாளத்றதப் பற்ைி எவ்ைளவு 
யகாபத்துைன் யபசுகிைார்” என்ை இருைரின் உறரயாைலாக அறமந்தப்பகுதியின் ைழி சமயம், சாதியம், 
மூைநம்பிக்றக என்ை மூன்றும் சங்கமித்து மனித ைாழ்க்றகறய சிறதத்தழித்த சூழறல 
எடுத்துறரக்கிைது (Poompuhar Brothers, 1988). 

 
ஸ்ரீ நாராயண குரு 

சாதியத்தால் பிளவுப்பட்டுக்கிைந்த யகரளச்சமூகத்றத உயிர்த்பதழச்பசய்த ைிடிபைள்ளியாகத் 
திகழ்ந்தைர் ஸ்ரீநாராயணகுரு. சமத்துைத்றத மனித சமூகத்திற்கு எடுத்துறரத்த மாயமறத “மதம் 
ஏதாயாலும் மனுஷன் ஒன்னானு” என்ை சித்தாந்தத்றத உலகிற்கு எடுத்துறரத்தைர். திருமூலரின் 
சிந்தறனகறள தன் பகாள்றகயயாடு இறணத்துக்பகாண்ைைர். தீயர் சமூகத்தில் காணப்படும் 
அநீதிகறளயும் ஆறலயப்பிரயைசம் முதல் அறனத்து நிறலகளிலும் உயர்நிறலறய அறைைதற்கான 
மனைலுறை உணர்த்தியைர். ஸ்ரீ நாராயணசாமி என்பைர் தீயர் ஜாதியில் பிைந்து பபரிய யயாகியாய் 
மறலயில் தைஞ்பசய்து பகாண்டிருந்தார். அப்யபாது பல தீயர் அைரிைம் யபாய் ஸ்ைாமி தங்கறள 
மறலயாளத்து மஹாராஜா கூை மிகவும் பகளரைப்படுத்தும்படி அத்தறன யமன்றமயான 
நிறலறமயியல இருக்கிைரீ்கள். நாங்கள் உங்களுறைய குலத்றதச் யசர்ந்தைர்கள். எங்கறள இதர 
ஜாதியனர் மிகவும்தாழ்ந்த நிறலயியல றைத்திருக்கிைார்கள். யகாயிலுக்குப்யபானால் மற்ை ஜாதியார் 
எங்கறள யைளிப்புைத்தியல நிறுத்துகிைார்கள், யநயர ஸ்ைாமி தர்சனம் பண்ண ைழியில்றல. 
எங்களுக்கு ஒரு புகழ் பசால்லக்கூைாதா? என்று யகட்ைார்கள் அப்யபாது நாராயண ஸ்ைாமி 
பசால்லுகிைார். 

“யகளரீ், சயகாதரர்கயள யகாயில் கட்டுைதற்கு நம்பூரிப் பிராமணர் தயவு பைண்டியதில்றல. 
கல்யைறல பதரிந்த கல்தச்சர் நாட்டில் எத்தறனயயா யபர் இருக்கிைார்கள். பணம் பகாடுத்தால் 
யகாயில் கட்டிக்பகாடுப்பார்கள், ஆதலால், நீங்கள் இந்த ைிஷயத்தில் ைருத்தப்பை யைண்ைாம்: பணம் 
யசர்த்துக்பகாண்டு ைாருங்கள் என்ைார் (Poompuhar Brothers, 1988)”. 

ஆலயம் சார்ந்தப் பணிகள் கருைறரயில் சைங்குகள், ஆலயம் பிரதிஷ்றை பசய்தல் முதலிய 
பணிகறள பசய்யும் உரிறம பிராமணச் சமூகத்திற்யக உரியதாக இருந்த நிறலறய 
உறைத்பதரிகின்ைார் நாராயண குரு. தீயர் சமூகத்திற்பகன சிைாலயம் அறமத்து அதில் 
பிரதிக்ஷ்றையும் பசய்து புதுப்புரட்சிக்கு ைித்திட்ைார். மாற்ைங்கறள ைிரும்பாத சமூகம், தன் 
நிறலயிலிருந்து யமயலாங்கிச்பசல்லும் கீழ்நிறலச் சமூகத்றதக்கண்டு அஞ்சும் சமூகமாய் 
உருப்பபற்ைது யமறலச்சமூகம். நாராயண குரு ரயில் பயண அனுபைம் இதற்குச் சான்ைாய் 
ைிளங்குகிைது. ஒருநாள் இந்த நாராயணஸ்ைாமி ரயில் யாத்திறர பசய்றகயில் இைர் ஏைியிருந்த 
ைண்டியில் ஒரு நம்பூரி பிராமணர் ைந்து யசர்ந்தார். அந்த நம்பூரி இைறர யநாக்கி இைது 
றகச்சிறுைிரறல நீட்டிக்பகாண்டு, பபயபரன்ன? என்று யகட்ைார். என் பபயர் நாணு என்று ஜனங்கள் 
பசால்லுைார்கள் நாராயணஸ்ைாமி பசான்னார். தீயர்களுக்குக் யகாயில் கட்டிக்பகாடுக்கும் சந்நியாஸி 
நீர்தானா என்று நம்பூரியகட்ைார். 
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ஆம் என்று ஸ்ைாமி பசான்னார். பிராமணர் பிரதிஷ்றை பசய்து பூஜிக்க யைண்டிய பதய்ைத்றத 
நீர் பிரதிஷ்றை பசய்யும்படி உமக்கு யார் அதிகாரம் பகாடுத்தார்கள் என்று நம்பூரி யகட்ைார். 

அதற்கு நாராயண ஸ்ைாமி – பிராமணர்களுறைய சிைறன நான் பிரதிஷ்றை பசய்யைில்றல. 
நான் பிரிதிக்ஷ்றை பசய்தது தீயர்களுறைய சிைன், இதில் தாங்கள் ைருத்தப்பை யைண்ைாம். 
தங்களுறைய சிைன் ைழிக்யக நாங்கள் ைரைில்றல என்ைனர். இவ்ைிைாத உறரயாைல் மிகபபரிய 
மறுமலர்ச்சிச்சிந்தறனறய மக்களிறையய ஏற்படுத்தியது (Poompuhar Brothers, 1988). 

 
துஞ்சத்து எழுத்தச்சன் 

மறலயாள பமாழிக்கு புத்பதாளிவூட்டியைர் துஞ்ஞத்து எழுத்தச்சன். அைர் தம் கிளிப்பாட்டும், 
இராமாயணமும் பமாழிக்கு ைளம் யசர்த்தன. எழுத்துக்குத் தந்றத என்பயத எழுத்தச்சன் என்பதின் 
பபாருள் என்று பாரதி குைிப்பிடுகிைார். மறலயாள பாறஷயின் ஆதி கைியாகிய துஞ்சத்து எழுத்தச்சன் 
என்பைறரப்பற்ைி பகாஞ்சம் ைார்த்றத நைந்தது. எழுத்தச்சன் என்ைால் எழுத்துன் அச்சன் (தந்றத) என்ை 
பபாருள் இந்த எழுத்தச்சன் எத்தனாைது நூற்ைாண்டிலிருந்தான் என்ை கால நிர்ணயம் ராகை 
சாஸ்திரிக்குத் பதரியைில்றல. இைர் பிைந்த கிராமத்தின் பபயர் ஏயதா பசான்னார். அது எனக்கு மைந்து 
ைிட்ைது”. 

எழுத்தச்சன் 1495-இல் மலப்புரம் மாைட்ைம் திரூரில் திருக்கண்டியூர் சிைாலயத்தின் அடுத்துள்ள 
துஞ்சன் பரம்பு, கைியின் பிைப்பிைம். இயற்பபயர் ராமானுஜன் என்றும், சிலர் கிருஷ்ணன் என்றும் 
கூறுகின்ைனர். துஞ்சன் பரம்பு என்ை இைத்தின் அடிப்பறையாகக் பகாண்டு யகாபாலகிருஷ்ணக்குருப்பு 
ஆய்ந்துறரக்கின்ைார் (Poompuhar Brothers, 1988). 

துஞ்சத்து எழுத்தச்சன் மீது மறலயாள மக்கள் றைத்திருக்கும் பற்றுதறலக் 
குைித்துக்குைிப்பிடுறகயில், மண்ைாசறனயயாடு இறணத்துக் காட்டுகின்ைனர். “இக்காலத்தியல கூை 
அந்த கிராமத்துக்குப் பக்கத்து நாட்டுப்புைங்களியல எங்யகனும் ஓரிைத்தில் பிள்றளக்கு அஷ்ைராப்யாசம் 
பண்ணி றைத்தால் அதற்கு அந்த கிராமத்திலிருந்து மண்பணடுத்துக் பகாண்டுைந்து அக்ஷ்ரம் படிக்கும் 
சிறுைனுக்குக் பகாஞ்சம் கறரத்துக்பகாடுக்கும் ைழக்கம் என்று யமற்படி ராகைசாஸ்திரி பசான்னார்” 
(Poompuhar Brothers, 1988). 
 
மலையாள மமாழி 

தமிழ் பமாழியிலிருந்து யதான்ைிய கிறள பமாழியய மறலயாளம். திராைிை பமாழிகளில் 
தமிழ்பமாழியுைன் மிகவும் பநருங்கிய உைவுறைய பமாழியும் இதுயையாகும். துஞ்சத்து எழுத்தச்சன் 
பசய்த இராமாயணத்றதயும், சிைபுராணத்றதயும் யகட்ை பாரதி, மறலயாள பமாழிறயக் குைித்து தனது 
கருத்றத இவ்ைிதம் எடுத்துறரக்கின்ைார். “அதன் நறை பறழய தமிழ்: பகாச்றசயில்லாத சுத்தமான 
சமஸ்கிருதச் பசாற்கறளயும் பதாைர்கறளயும் யயதஷ்ைமாக யசர்த்துச் பசால்லப்ப்ட்டிருக்கிைது. அந்தத் 
தமிழ் காதுக்கு மிகவும் ஹிதமாகத் தானிருக்கிைது”. பாரதி பமாழிப்பிரியன் எம்பமாழிறயயும் கற்க 
யைண்டும் என்ை ஆர்ைமுறையைன். பாரதி ஆங்கிலத்திலும் ராகை சாஸ்திரி சமஸ்கிருதத்திலும் 
உறரயாைல் நிகழ்த்தினர் என்ை பாரதியின் கூற்று மறலயாள பமாழிறய கற்க யைண்டும் என்ை 
ஆர்ைம் பாரதியிைம் பைளிப்படுைறதக்காணலாம். 
 
நிைச்சூழல் 

யகரள யதசத்றத பதய்ைத்தின்யை பசாந்தம் நாடு (Gods on Country) என்று புகழ்ந்துறரப்பர். 
மறலயாள நாட்டின் நிலச்சூழல் பாரதிறய மிகவும் பாதித்திருக்கின்ைது. இயற்றகச் சூழயலாடு 
பைறைகளின் ஒலியகட்கும் சிறு ைடீ்டில் ைாழநிறனத்தைன் பாரதி. காணி நிலம் என்ை பாைல் ைழி 
இறத பைளிப்படுத்துகின்ைான். பாரதி, மறலயாள நாட்டின் இயற்றகச் சூழறல ைியந்து கூறுகிைார். 
ஆனால், சாதியத்தால் ஏற்படுகின்ை இழிவு நிறலறய ைிமர்சனமும் பசய்கின்ைார். நம்பூரிப் 
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பிராமணர்களும் பலாப்பழமும், மாம்பழமும், ைாறழப்பழமும் இனிய ரூபங்கள் மலிந்து கிைக்கும் அந்த 
நாட்றை நிறனக்கும் யபாது எனக்கு பபரிய ைிருப்பமுண்ைாகின்ைது. இயற்றகத் பதய்ைம் அங்யக 
அழகு முழுைறதயும் சிந்தியிருப்பதாக ராகைசாஸ்திரி பசால்லுகிைார். மறலயாள பசௌந்திரியத்தின் 
பபயர் என்றும் குழந்றத பருைம் முதலாகயை என் மனதில் பட்டிருந்தது. நான் மறலயாளத்றத 
பற்ைியும் கறத யகட்டிருக்கியைன் (Poompuhar Brothers, 1988). 

 மறலயாள நாட்டின் இயற்றக ைளத்றத ைியந்து கூைிய பாரதி பபண்களின் நிறலறயக் 
குைித்தும் குைிப்பிடுகிைார். அங்யக பபண்களுக்கு படிப்பும் அைிவும் மிகுதிபயன்றும் அதனாயல தான் 
அந்த நாட்டிற்குப் பபண் மறலயாளம் என்றும் பபயருண்ைாயிற்று என்று யகள்ைிப்பட்யைன். அங்யக 
புறலயறரத் தீயரும், தீயறர நாயரும், நாயறர நம்பூதிரியும் மிகவும் இழிைாக நிறனத்திருக்கிைார்கள் 
என்பது மூன்று யலாகப்பிரசித்தம். இந்த ராகைசாஸ்திரி ைந்ததிலிருந்து எனக்கு அந்த நாட்டியல 
ஜாதிப்பறகறம ஏற்படுைதற்குப் யபாதுமான காரணங்கள் இருப்பதாகத் பதளிைதுைன், இங்கிலீஸ் படித்த 
தீயர், நாயர் இரு பகுதிகளிலும் ஒரு பகுதியார் யமற்படி பறகறய பநருப்புக்கு பநய்ைிட்டு 
ைளர்க்கக்கூடிய நிறலறமயியலயய இருக்கிைார்கள் என்பறதயும் காண்கியைன். சாதியச் சிக்கலுக்கான 
அடிப்பறைக் காரணங்கள் எறை என்பறதயும் எடுத்துறரக்கிைார் (Poompuhar Brothers, 1988). 

 
கிருஷ்ணசாமி ஐயர் 

 பாரதியின் கருத்தியல் சிந்தறனகறளத் தனது பகாள்றகயாகக் பகாண்டு சுதந்திர உணர்றை 
மக்கள் மத்தியில் ஏற்படுத்தியைர். பாரதி புதுறையில் ஹரிஜன் ஒருைருக்குப் பூணூல் அணிைித்து 
புரட்சி பசய்தது யபால், கிருஷ்ணசாமி ஐயர், பாலக்காட்டு கல்பாத்தி ஆற்ைில் ஹரிஜனங்களுக்கு நீராை 
அனுமதி இல்றல. ஐயர் ஹரிஜனக் குழந்றதகறள அறழத்து ைந்து ஆற்ைில் நீராைச் பசய்து புரட்சி 
பசய்தார். இதானால் தன் சமூகத்தினரால் பல இன்னல்கள் அறைந்தார். எங்கு பசல்ைதாயினும் 
பாரதியின் பாைல்கறள முழக்கமிட்டு பசல்ைார். பாரதியார் மீதான காதல் அைர்தம் பசயல்களில் 
பைளிப்பட்ைது. 

 
ராகவன் சாஸ்திரி 

 மறலயாள நாட்டின் நிலம், சமுதாயச் சூழ்நிறலகறள பாரதிக்கு எடுத்துறரத்தைர் 
ராகைசாஸ்திரி. தீயர் என்று பாரதியிைம் அைிமுகமானைர். தீயர்களுக்கு சமஸ்கிருதக் கல்ைி 
மறுக்கப்பட்ை சூழலில் சமஸ்கிருதத்றதக் கற்று சாஸ்திரியாக மாறுகின்ைார். பாரதி – ராகைசாஸ்திரி 
உறரயாைலாகயை இக்கட்டுறர அறமந்துள்ளது. மறலயாளம் என்ை இரு கட்டுறர ைழி மறலயாள 
நாட்டின் நிலம், அரசியல், மக்கள் நிறல, சாதியச்சிக்கல், இயற்றக ைளம் அறனத்தும் எடுத்துகின்ைார் 
பாரதி. தீயர் என்று அைிமுகமான ராகைசாஸ்திரி, தீயர் அல்ல நம்பூதிரி என்று பாரதி குைிப்பிடுகின்ைார். 
உயர் சாதியில் பிைந்து கீழ் சாதியினரின் சமத்துைத்திற்காகப் பாடுபடும் நபராக ரகைசாஸ்திரிறய 
பாரதி காட்டுகின்ைார். 

 
முடிவுலர 

 பாரதியாரின் மறலயாளம் என்ை தறலப்பில் அறமந்த கட்டுறர மறலயாள நாட்டின் நிலம்சார் 
சமூகச் சூழறல மிகவும் ஆழமாக எடுத்துறரக்கின்ைது. இயற்றக ைளம், பக்தி சூழல், சாதியத்தின் 
ஆதிக்கம், மூைநம்பிக்றக, பரசுராமன் உருைாக்கிய நாடு மறலயாள நாடு என்ை கறதறயயும் 
எடுத்துறரக்கிைார். சாதியத்றதத் துறைத்பதைியத் துடித்த மறுமலர்ச்சிச் சிந்தறனயாளர்கள் முதல் 
அங்கு நிலவும் மருமக்கள் தாயமுறைக் குைித்தும் கூறுகிைார். நம்பூதிரி நாயர் சமுதாயத்தில் நிலவும் 
மணமுறைக் குைித்தும் எடுத்துறரக்கின்ைார். மறலயாள நாட்டின் சமூகச் சூழறல எடுத்துறரப்பதல்ல 
பாரதியின் யநாக்கம், சாதியம் என்ை தீ எங்கும் காணப்பட்ைாலும் அறத அழித்து சமத்துைம், 
மனிதயநயம் பசழிக்க எல்யலாரும் முன்மாதிரியாகத் திகழ யைண்டும் என்பறத உணர்த்துையத 
பாரதியின் யநாக்கமாக அறமந்துள்ளது. 
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